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Szerkesz tőség i és kiadói i roda : 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz, 

Yilmos sörcsarnoka szomszédságában. 
^ Kéziratok vissza nem adatnak, rf 

Lembergbe! 
Debrecmi, 1894. seept, 2. 

A Kárpátok északi lejtőin, Galiczia fővá­
rosában, Lembergbeo, a lengyel nemzet kiál­
lítást rendezett. 

Titkos és nyilvános vágyaink századok óta 
közös a lengyelekével; a nemzeti örömök, dia­
dalok, fájdalmak és szenvedések a lengyeles 
magyar nemzetet sokszor találták egy oltárnáK 
Ha visszaemlékezünk a mi országos kiálliíá-
sunkra, mily nemzeti öröm fogott el bennünket, 
midőn az ott megjelent lengyeleket szemlél­
hettük. Két olyan nemzet ölelkezett akko4 
melynek sorsa és jelleme olyan egy forma: vitéz, 
bátor és lovagias, de annyiszor hajlott párti 
viszályra. 

Ez a két nemzet védte meg Európát á 
török hódító hatalmától. Magyarország hároni 
száz évig küzdött, vérzett a veszedelemben $ 
Bécset a lengyelek vitéz királya Sobieszki Jáno$ 
mentette fel Kara Musztafa rémséges ostro-j 
mától; s hogy miként hálálta meg a czivilizáli 
Európa a két nemzet áldozatkészségét, arról 
nagyon mostoha szinü képet nyajt a történelemj 
A magyart közönyösen hagyta sorsára, Len^ 
gyelországot pedig darabokra szakgatta, Mária 
Teréziának könyek gyuladtak ki szemében; 
midőn alá kellett írni a szerződést, mely Len­
gyelországot, mint valami gazdátlan birtokot, 
részekre osztotta; s mint egykor Krisztus kö­
pönyegén, akként osztozkodtak meg rajta, kik 
megfeszítették. 

Azóta „finis Poloniae." A lenyűgözött 
oroszlán meg-megrázta bilincseit, de sorsa még 
szigorúbb elnyomatás lett. Az 1794., 1831. és 
1863. évek véres lapjai, gyászkeretü lapjai a 
lengyel történelemnek; s a magyar nemzetet 
majdnem ezen időben érte hasonló sors. 

A szenvedés nemcsak az egyes embereket, 
hanem a nemzeteket is igaz barátokká avatja \ 
azért szeretjük a lengyeleket és azok minket. 

Itt volna az alkalom és idő, midőn érzel­
meinket nemcsak szavakban, hanem tettek-

> 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i dijak ; 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; fcóbbszö 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
,,Nyilttéra-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa, Teleadi 

\\ K. Lajos és László Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Goldberger A. V., 
Bloékner J.,J3cTcstein Bernát és Maasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasénstein 
és Vogler, A. Oppelik, Schaleck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: Q. L. Daube és Mosse Budólf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. \& 

ben is nyilvánithatnók, hisz sorsunk olyan 
rokon a lengyelekével. Midőn mi az élethalál 
harczot vívtuk, itt küzdöttek sorainkban a 
lengyel légió bajnokai s Béoi tábornok neve 
fényes betűkkel van beirva sziveinkbe. Az 
1863. évi lengyel felkelés alkalmával hány 
magyar sietett küzdeni a lengyelek eltiport 
szabadságáért és Radzivilovnáí hány magyar 
aluszsza örök álmát? Századok óta áil fenn e 
kapocs, Nagy Lajos daliás korától fogva s 
Báthory Istvántól egészen máig. 

E testvériség felejthetetlen kifejezést nyert 
az 1885. országos kiállítás napjaiban, midőn 
testvéreink egy reménynyel gazdagabban tér­
hettek haza s meggyőződhettek arról, hogy az 
eltiport Magyarország feltámadott és él; és 
levonhatták azt az örök igazságot, hogy egy 
nemzetet, mely élni akar s joga van az élethez, 
meggyilkolni soha nem lehet. 

A lengyel nemzet nem is adta fel a re­
ményt, titkon és nyíltan s bámulatos erélyíyel 
munkálkodik nemzetisége megtartásán és el­
vesztett szabadsága megszerzésén. Igaznak ma­
radnak Kossuthnak ama szavai, miket a lengyel 
nemzetről mondott: „ i r t j á k , m i n t az er­
dőt , de a k i d ő l t f ák v i r á g p o r á b ó l s 
a f ö l d b e s z a k d t g y ö k é r s z á l a k b ó l 
uj e r d ő no.* 

E bámulatos nemzeti erélynek egyik je­
lensége és kifolyása a lembergi országos kiál­
lítás. Legyen dicsőség a nemzetnek, mely 
elnyomottan és lenyűgözött állapotában is olyan 
nagyjelentőségű feladatra vállalkozott és szán­
dékát igy valósította meg. A cziviiizált Euró­
pának azt a keserű igazságot és tanúságtétele 
szolgáltatta ezzel, hogy ezt a nemzetet bün 
volt haladásának legfőbb feltételeitől megfosz­
tani, mely vágyait kultúrájával, hagyományaivei 
és ősi erényeivel a pokol kínjain keretztül is \\ 
Lg ja küzdeni. j 

Méltók a lengyelek arra, hogy Magyar 
ország különösebb figyelemben részesítse tö­
rekvéseiket. 

Magyarország miniszterelnöke épen tőlünk városunkban s egy kitűnő orvos e betegségnek lett 
indult a lembergi kiállítás megtekintésére; a 
fővárosból pedig néhány nappal később indultak 
többen megnézni, hogy milyen az élet a Visz­
tula tájékán. De Magyarország nem csupán a 
fővárosból áll, mi pedig a haza északkeletén 
agy szólván szomszédok vagyunk s ha nem egy 
vármegyéből, de az ország északkeleti részéből 
verődhetne össze egy olyan társaság, mely azt 
mondhatná Lembergben, íme lengyel testvérek, 
eljöttünk a szomszédból, Magyarország észak­
keletéről, hogy nemes törekvésetekben köszönt-
hessünk titeket. 

A rekkenő nyár, mely az uti fáradalmakat 
meg szokta kétszerezni, úgyis a végét járja; s 
mire az indulás napja eljöhetne, a legszebb 
utazási idő állana be. 

De szükséges volna a dolog megkezdésé­
hez és rendezéséhez egy olyan valaki, akinek 
ügybuzgaíma és tekintélye is legyen ahoz, hogy 
az eszmének D e b r e c z e n t ő l K a s s á i g han­
got adjon. 

Sz—s. 

Köztisztaság. 
A czim alá szerettük volna irni, hogy „. 

T A R , O .25. A . 

Merengve esolnakázom 
A gyöngy habok felett. 
Nyugodt kedély-világom 
Habár szivem beteg. 
S mig lejtve száll a sajka 
A gyöngy habok felett: 
A szél az égre hajtja 
A gyászos felleget — 
S kikötni késztetett. 

A tündér ifjúságnak 
Árján eveztem én. 
Eeményim messze jártak 
S mind visszaszállt felém. 
Boldog világban éltem, 
Hivém, hogy „Őa szeret, 
Hogy kész megosztni vélem 
E röpke életet 
E durva föld felett. 

. . .Derült az ég azúrja, 
Ismét mosolyg a nap — 
S én esolnakázom újra: 
Sajkám halad . . . halad. . • 
S bár csillapult szivemben 
A fájó érzelem: 
Dalom sóhajtva zengem, — 
Mert látom, érezem: 
„Őa nincsen itt velem 1 . . . 

Oláh György . 

A nász-éj. 
•— Rajz. — 

Irta: OI4h György . 
Mindenkinek jő kedve van, öregnek és fiatal-

Dak. A termekben tüzes muzsika mellett járják i 
kölönféle tánezokat... dal, nevetés, pobárcsengé 
újul minden perezben... Lakadalom van ma: egf 
szép, dúsgazdag özvegy lakadalma. 

Mégis van valaki a fényes palotában, aki nen 
vigad a vigadókkal: egy tizenhét éves gyönyöri 
leányka. Isten tudja mi fáj az ő lelkének, mi bi 
emészti piezi szivét é p p e n ma. 

Majd leszáll a nap, feljőnek a csillagok, beál 
az éj. És az ő búja kezd széjjvl oszlani oly aránybai, 
amily arányban múlik e nap. Fölizgatott kedélyi 
lassan-lassan csillapul; a nyugalom ráhinti aranyos 
derűjét lelkére sőismét a vidám, pajkos lányka lesz 

Körülrajongják a fiatal emberek, egymássá 
versenyezve röpítik a tánezba, Boldognak érzi maga 
mindenik, ha Erzsike meghallgat egy-egy töre­
dezett vallomást és nem mosolyog azok fölött. 

A mama boldog megelégedéssel gyönyörködk 
lányáhan, hogy ilyen határtalan a kedve. Alaptabn 
volt aggódása tehát, mely roszat sejtetett veJB. 
Hiszen Erzsike megnyugszik mindenben: daid, 
nevet, bohóskodik. Pedig ha valami fájna leikénél: 
visszavonultan termében könnyezve panaszkodnék 
így ő nem szerette Berényit, soha sem szerette í . 
Most is olyan kelletlen megy vele tánezba, mintia 
ellenszenvet érezne iránta. És a mama megkön'-
nyebbült kebellel, kiderült tekintettel kiséri a tái-
czolókat: a lányát s BeréDyit, a vőlegényt, 

— Haragszik Erzsike? — szól a férfi a „iasu 
magyar" lejtése alatt. 

— Miért haragudnám i A választás önt illete 
s ön választott... ennyi az egész!... Olyan bús-
kén felelte ezt, hogy Berényit szivén találták szavi. 

A zenekar tüzes szenvedélylyel kezdett a 
eyorsmenetü csárdásba; Erzsike jó kedvvel daloia 
utána. „Páros élet a legszebb a világon!"... £a 

Debreczen, 1894. ssejpt. 2. 
Levél 

a t e k. v á r o s i r e n d ő r s é g h e z", de mert tud­
juk, hogy a mi rendőrségünk kebelében akad ideges 
•susber is, a kik esetleg félremagyaráznák a mi 
kétségbe sem vonható jóakaratunkat, hát egysze­
rűen leteszünk erről a — sikerült gondolatról. 

Méltóztassanak elhini, hogy nagyon helyén 
volt az, a mikor Márk Endre ügyvéd, városi bi­
zottsági tag a múltkoriban azt indítványozta, hogy 
a tauszerkíállitás alkalmára jó volna k i t i s z t o ­
g a t n i a várost. Mert bizony erre a mi szép váro­
sunkra nagyon ráfér a koronkénti tisztogatás. 

Hála legyen a gondviselésnek az idén elkerült 
bennünket a kolera, melynek a tisztátalanság me­
legágya szokott lenni s mert nem volt fenyegető a 
veszély, édes-keveset törődtek az illetők a köztisz­
tasággal s bizony csodálni lehet, hogy közegészség­
ügyünk általában véve igen megnyugtató, ha csak 
azt nem vesszük egy kis nyugtalansággal tudomásul, 
hogy a hasi hagymáz már szórványosan jelentkezik 

áldozata. A védekezés egyik főneme ezen betegség 
ellen is a k ö z t i s z t a s á g s fölhívták illetékes 
körök a lakosság figyelmét e körülményre. 

De nagyon furcsák ám az emberek! Nem sokat 
törődnek az ilyen rendeletekkel, bizzák a véletlenre 
azt a mit emberi igyekezettel is rendbe lehetne 
hozni, 

Az utczáink nagy része piszkos, itt-ott undo­
rító. Ez úttal nem akarunk a mellékutczákra kiter­
jeszkedni, csak felemiitjük a K o s s u t h-utezát, 
ennek is a közepét, ott, a hol a Papp György-féle 
Kis-pipa vendéglő volt, melyet a tulajdonos lebon­
tatott ugyan, de sem nem építteti, sem be nem 
keritteti s ugy valóságos szemétdomb lett ott, ha 
ugyan nem több. Csudálom, hogy hány rendőrtiszt­
viselő jár ott naponta s bár észreveszik a botrányos 
rondaságot, nem lesznek jelentést s igy az ott járó 
kelő, főkép hölgy közönség, valami kedves látvá­
nyokban és illatokban gyönyörködhetik. 

K ö z k u t j a i n k környéke szintén elég pisz­
kos. De piszkosak a kutak vizei s nem gondolnak a 
kihuzattatásról, a mi pedig nagyon üdvös volna. 

Nem vizsgálja senki, hogy tiszták-e az ud­
varok, az emésztőgödrök és a csatornák. Ezeknek 
dezinficiálásával senki sem törődik, pedig a leg­
utóbbi rekkenő hőségben ezekre nagy szükség 
lett volna. 

A köztisztasághoz tartoznék az is, hogy a 
m é s z á r s z é k e k mindig vizsgálat alatt volnának. 
Meg kellene tiltani a mészárosoknak, hogy a húst 
kiakaszszák az üzlet elé, hisz por, bogár ugyancsak 
meglepi stb. 

Ép most ülésezik hazánk fővárosában a nem­
zetközi egészségügyi kongreszszus. A világ legna­
gyobb nevű "tudósai és orvosai tanácskoznak az 
emberiség egészségügyeinek érdekében s magas 
színvonalú értekezleteket tartanak. Bizonyára igen 
sokat érnek, de ha aztán itthon a gyakorlati életben 
semmit nem teszünk, sőt azt is hanyagoljuk, a mit 
meg lehetne tenni, vagy a mi el van rendelve, — 
hát akkor ne csodáljuk, ha ma ez, holnap amaz a 
járvány szedi áldozatait. 

No de — vigasztaljuk magunkat — majd más­
kép lesz az, mert a tapasztalat azt bizonyitja, hogy 
a magunk kárán tudunk legjobban tanulni. 

>r. K. 

vőlegény vállára hajtá szép fejét s behunyt szemek­
kel lej té a tánezot. 

Aggódó tekintettel kíséri őket a mama s egy 
kellemetlen érzés tűnődésbe ejti: hátha mégis 
szereti Erzsike ezt a férfit? Hátha a közöny, mely 
lyel iránta viseltetik, csak színlelt, hazug ?! 
...Nem, nem volt színlelt az ő közönye s most 
mégis szeretettei hajlik vállára? . . . Arcza derülni 
kezdett egy komoly gondolattól: E r z s i k é n e k 
e l é r fit sz é r e t n i k e l l ! 

— Koszul érzem magam, kedves Erzsike! — 
panaszkodott Berényi, mikor bájos tánezosnőjét 
a kis ottománhoz vezeti, mely a dísznövények özö­
nében elfedve lőn, — fejemben a vér lázasan ke­
ring. . . szivemet megrepesztni akarja valami... 

— Önnek ma nem szabad betegnek lenni 
édes Berényi 1 

— Ön gúnyol... de jól teszi. Kaczagjon hát, 
tegyen semmivé, tépje össze boldogságomat... eny-
nyit megérdemlek tőle 1 

— Miket beszél! Én megbocsátottam önnek is, 
legyen tehát a helyzetnek ura s ne panaszkodjék, 
ha nincs rá oka!.. . Ismétlem: a választás önt 
illette; avagy nincs megelégedve— . menyasz-
szonyával?! 

— Meg vagyok elégedve vele... suttogott a 
férfi fájó sóhajtással. 

~- Ugy ne lássak kislelkünek egy Berényit! 
Menjen mulasson, hiszen ön boldog vőlegény! Isten 
önnel... jó éjt! 

A lány büszkén hagyja ott a bámuló vőlegényt 
s a palota túlsó részén levő lakosztályába siet. A 
szobalány éjjeli toilettjeit készítette épen elő, hogy 
belépett. 

— Anetté,hűséges Anettel valamire kérlek. 
— Paracsoljon nagyságos kisasszonyom l . . • 
— Mielőtt lefeküdném, öltöztess föl engem 

menyasszonyi ruhába, tűzd fejemre a fehér rózsák­
kal ékesített koszorút. Ugy szeretném látni, milyen 
mennyasszony vagyok. 

Anetté elhozza a kívántakat s felöltözteti a 

nagyságos kisasszonyt, ha már ilyen különös sze­
szélye támadt. 

Erzsike mint angyal lépkedett a teremben, 
bámulva magát a nagy velenczei tükörben. 

— Illek menyasszonynak Anetté! 
— Soha sem láttam szebbet, gyönyörűbbet! 
— Én is meg vagyok elégedve magammal, — 

nevetett a pajkos leány. — Hanem éjfélre járván az 
idő, hagyj magamra. 

Hogy egyedül maradt, elkezdett zokogni. Az 
óra tizenegyet ütött, a keletkezett zaj fölverte 
bánatából. 

— Tizenegy órai . . . Mintha sírtam volna, 
könyes a szemem. Ugyan Istenkém, miért sirtam én, 
de nem fogok többé! szégyen tőlem, hogy így 
ellágyultam, mikor kőkeménységü, jéghideg szi­
vem van! 

Hirtelen elhallgatott: gyönyörű, bűbájos nóta 
hullámzó akkordjai repültek be hozzá. Fölismerte 
Berényi játékát Az a négy ujj, az a négy hur ugy 
megveszi a hallgatóság lelkét. De nem csodál 
Annyi fájdalmat, oly őrült szenvedélyt ébreszt a 
szivekben, hogy a ki érezni tud: magáénak hiszi 
azon fájdalmat, azt az őrült szenvedélyt.. szeretne 
panaszkodni, mert könnyebbülui óhajt a kebel és 
még se képes: maga előtt látja azt, ki vele s 
érzetével játékot üz. Igy lecsillapul a lelki harcz, a 
m ű v é s z e t lép előtérbe, mely utóhatásában már 
csak gyönyörködtet. 

— Oh Berényi, — mereng Erzsike, — mily 
nagy voltál s most mégis mily kicsiny vagy ! Sir a 
lelkem, ha ezen dalt hallom.. .szálljatok el hát ti 
kisértő dallamod, ne szűrődjetek át szivemen, ne 
költsétek fel abban eltemetett fájdalmamat. Oh 
Berényi ne tégy rabbá, ha már szabad vagyok 1.. 

Uj nóta kél a száraz fa idegein. Most végtelen 
öröm, mámorító kedv nyilatkozik meg a szülemlett 
hangokon, melyek mint gyöngyszemek lágy har­
móniával ütődnek a szívhez B felköltik abban a 
boldogság érzetét, ugy hogy kinek nehéz a keble, 
azé is megkönnyebbül az édes hangok hallattára. 



DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Levelek egy fürdőből. 
Irta: Váradi Ödön. 

I. 
aug. 10. 

Kedves barátom! 
Itt a kies fürdőhelyen kedélyesen töltöm az 

időt. Oh ne gondold, hogy itt amolyan remete életet 
élek vagy hogy egyéb dolgom sincs, minthogy a 
szigorú homlokú orvos ur tanácsát követve, egész 
nap zuhanyoztatom magam s lud tojásokkal táplálom 
magam, hogy az étrendi kúrának is eleget tegyek. 

Az ellátás kitűnő. Az ebéd remekül van össze 
válogatva, hírét sem halljuk a több hetes kőkemény 
pecsenyének, vagy a vizzel dúsan megáldott bornak, 
de minden friss, kedves, szines. 

Csak látnád a rostélyost, mily szerelmes érzé­
seket ébreszt, innál csak a jő magyarádiból. 

S mily csinos szobák! A kilátás elragadó. 
Magas hegyek, melyeken fess menyecskék sétálnak 
fel s lefelé, zöldelő rétek... 

Mellesleg jegyzem meg, hogy a mellettem 
levő szobában egy özvegy nő lakik, mostanában jött. 
Nevét még nem néztem meg a vendégkönyvben. 
Egyébként csinosnak látszik. 

Nagyon jól érzem magam, a mint mondottam. 
Néha én is kirándulok s akkor látnád csak a hiva­
talnokot, ki otthon halomra hozza az unalmasabbnál 
unalmasabb végzéseket. Ruganyos léptekkel kisérem 
a szomszédnőt s eltársalgunk a virágokról, szere­
lemről, a csicsergő madárka ábrándos gondolatokat 
ébreszt bennünk. 

S mig otthonn feleségem dörmögő szavai 
daczára reggel 9-kor búvok ki a dunnák alól, most 
már 5-kor fenn vagyok s élvezem a fenyvesek él­
tető legét. 

De ne gondolj valami roszat. Azért hogy 
másodmagammal megyek ki sétálni, nem szövök 
kalandokat. 

Isten veled. Jövő levelemben újra irok tupasz-
talataimról, hogy létemről, ha ugyan kíváncsi vagy 
a te barátocskádra, ki ugy röptében hanyagul veti 
oda sorait. Pá Misim. Aladár. 

II. 
A „Fürdőző Világ" aug. 10-iki száma a szom-

szédné megérkeztekor ezt a hirt irta: 
„ Á l t a l á n o s öröm tölti el a fürdőző dí­

szes vendégsereg körét, azért, hogy körünkbe érke­
zett özvegy Áldássyné, ki szépségével elhomályosítja 
a napot, kellemével Terpsichorét. A kedves nő, ki 
rettenthetlen erényével szép és tisztelt nevet vivott 
ki magának, hosszabb ideig fog itt tartózkodni. A 
díszes vendégkoszoru legékesebb virágának egy 
tagból álló szerkesztéségünk egész lelkesedéssel 
kiáltja: Evvival Evviva! Avel Salvel Valela 

III. 
aug. 24. 

Kedves barátom 1 
Vége a napnak, holdnak, csillagoknak, vidám 

fürdőnek. 
Ah, miiyen fürdő ez. Az ételek régebbek a 

legvénebb anyósnál, a borok savanyúbbak a leg­
ósdibb eczetnél, a kenyérben Táglás Gábor érdekes 
régészeti kutatásokat tehetne, van benne hajszál a 
szakácsné rézbarna fürtéiből, gomb a neki udvarol­
gató pinczér kecses frakkjából, czérnák, rósz 
pennák stb. 

A kiszolgálás a legprimitívebb. A pinczérek 
valamennyien gyógyitbatlan süketségben szenved­
nek, ha az ember kér rostélyost, hoznak neki 6 óra 
múlva rákot, ha kérsz villát, kapsz egy csomó ki­
fogástalan rósz fogpiszkálót. 

Csak Erzsikének nem olvada föl bánata. Ő 
érzi, hogy most jobban fáj a szive, mert boldognak 
tudja azt, ki őt boldogtalanná tette. 

— Kegyetlen játékot Űzöl velem Berényi 1 Te 
azt akarod, hogy vessem el uj gyászomat, s feledjem 
el e mai napot! Megteszem érted ez áldczatot, oh 
mert szeretlek... Nem! nem szeretlek] hallod 
Berényi nem szeretlek 1.. . gyűlöllek!... nem 1 hi­
szen még akkor megbocsátottam neked, mikor 
kiölted bennem a reményt... szerelmemet, mely 
érted nyillott lángzó szivemben... Feledtelek I 

Riadó tapsözön támad, hogy Berényi elhagyta 
a hegedülést. 

— Ünneplik... magasztalják. Megérdemli, 
jól játszott... ő nagyon is jó l j á t s z o t t ! . . 
8 ki az oka ? én egyedül • . . Hideg, büszke voltam 
vele szemben, mert kedvem telt benne, ha őt gyö­
törhettem. S mig arczom hazudott, szivem érzett 
iránta... Oh Berényi, te nem ismerted szivemet! 
te gyönge voltál, mert nem tudtál olvasni szivemből. 

A zenekar tánczra hangolt. Berényi a négyest 
Erzsikével kívánta lejteni s mivel nem találta őt a 
vendégek között, szobájában vélte föltalálni. Meg­
ütődött, hogy benyitott rája. 

— Erzsike, álmodom-e, vagy valót látok?! 
Moüdja, hogy ez egy tündéri álom, mely csalfa 
játékot üz velem!... 

A lány, mintha föl se venné itt létét, nyugod­
tan bámult ki a csillagos éjbe. 

— Mily szép a csillagos éj, mint mosolyognak 
a csillagok az éjben!... Az a halavány ott az én 
csillagom s én nem tudom, miért ragyog nekem 
halaványon... 

— Oh Erzsike, mért hazudtolja meg a valót, 
ha ez nem álom.. s miért akarja földúlni ez álmot, 
ha ez nem valóság!... Oh Erzsike, mit jelent e 
nem álmodott valóság ?!. . . 

Küzdött a férfi lelkének egész erejével, hogy 
ellenálljon a kísértésnek, melybe őt e lány veszélyes 
játéka csalogatja; de az igézet, a jelenet nagysze-

* S oh e látvány! Az ablakból előnyös világítás­
ban látszik a rozzant istálló, hol az örökké bőgő 
marha s egy őrökké i-ázó csacsi versengenek egy­
mással, melyiknek van magasabban a hang isteni 
adományából, majd meg közös egyetértéssel éne­
kelnek bájos duetteket. 

E sétányok! A leghirnevesebb sétány elején 
egy nagy pocsolya ékeskedik, ha abból kilábol az 
ember, akkor nyakig sülyed a gödrökbe, egyikben 
egy turista siratja nyakát, a másikban egy angol 
miss szavalja elkeseredetten Byron verseit. 

Mellesleg megjegyzem, hogy a szomszédnőm 
nagyon büszke lett, vágy mi. Nem igen beszélünk 
egymással. 

Unalmas itt minden. A társalgó teremben van 
egy lapszám, Kossuth „Pesti Hírlapijából, ebben a 
legfrissebb újságok. 

Vagy ha beszélgetést kezdel, oh az nagyon 
kedves. A féllábú törzstiszt (penzionálva anno 1860.) 
köhög egyet s szól: 

Hm! hm! hm! 
A fogatlan kisasszony busán megjegyzi reá: 
— Ühüm ! hüm! hüm! 
— Jó idő van! 
— Igen. 
— Eső volt! 
— ügy van. 
— Hányadika van ? 
— 24-ike. 
— Hogy érzi magát ? 
— Jól! 
— Hány hét a világ ? 
— Nézze meg a kalendáriumot. 
Meg kell őrülni oly hideg jár, hogy még a 

fogam is vaczog bele. A fürdőszobákon valamennyi 
csap, ha egyet kinyit az ember, várhat 6 hétig, nagy 
kényelmesen megindul lassú cseppekben a viz 

Végem lesz, ha sokáig ott maradok. Megyek 
haza a napokban. Ölel Aladár. 

IV. 
Magyarázatául a két különböző hangú levél­

nek, legyen szabad a „Fürdőző Világ" ambicziózus 
riportere által alkotott hirt közölni: 

— É r d e k e s k a l a n d r ó l Írhatunk tisztelt 
vendégkoszorunknak. B. Aladár ur szomszédságában 
lakott A.-né kedves özvegyasszony, ki daczára a 
nagy erényes hírének, eleintén épen nem vetette 
meg B. Aladár ur udvarlását, kivel gyakorta sétált 
egyedül az erdő mélyein... Ez a szép idill furcsa 
véget ért. A.-né megszökött F. J. haszárfőhadnagy 
úrral, a fürdő kedves vendégével. Mint értesülünk 
B. Aladár ur vigasztalhatatlan s mint halljuk, ő, ki 
mint boldog szerelmes legjobban volt elragadtatva 
Csinosfalva fürdő méltó szépségei által, annak — 
szerelmi csalódásában — legelkeseredettebb ócsár-
lója. Reméljük, világfürdőnk kitűnő hírneve, remek; 
berendezése és utolérhetetlen pompája nem szük-| 
ségli dicséretüuket. Jó bornak nem kell czégér!" 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Nem egészen, csak részben czáfolta meg a tj 
ez. időjárás azt, a mit róla a múlt számunkban írni 
merészkedtünk. 

Mert igaz, hogy olyan karakán meleg napolj 
járlak, hogy Afrikában is tekintélyes számban me 
hettek volna, de az is igaz, hogy olykor-olykor meg 
ha nem is szibériai hideg, de olyan hűvös volt, hogy 
az ember kereste a — gesztenye szagot. 

Ez is egy jele annak, hogy itt van, ha van 
az ősz. 

# 
Ámbár még igen távol vagyunk az ősztől. 
Majd ha a diákok után berukkol a katonaság, 

itt lesz a színtársulat, elmegy a zengeráj és hippod­
rom, _ akkor kezdődik a vastagabb ruhák viselése 
és ekkor itt lesz az ősz. 

No hát csak lassú tempóban közeledik ő kelme, 
mert ugy is messze van — május! 

* 
A tanszerkiállitás bevégződik — holnap. 
Látogatták elegen, többen, mint gondolták. 
Pedig hát nem is tanszerkiállitás, csak épen 

olyan forma volt. 
Lám, az itteni két zengeráj, igazi zengeráj s 

mégis olyan gyéren látogatják őket, mintha valami 
művészi színvonalon álló színtársulatok —lennének. 

Igazunk is volt, meg nem is, mikor azt irtuk a 
vágóhíd megnyitására nézve, hogy az uj határidőt is 
tán csak azért tűzték ki, hogy legyen mit be no>: 
tartani! 

Hát be is tartják, meg nem is tartják be. 
Ugy tessék a dolgot megérteni, hogy megnyílt 

ugyan ma a vágóhíd, de azétt uera — muszáj ott 
vágui még se vagy két hétig. 

így a kecske is jól lakott, de a káposzta is 
megmaradt. 

Kezdődik az uj tanév. 
Kis és nagy diákokat már sürjen lehet látni az 

utczákon szüleik kíséretében és megkezdődött a 
k o s z t o s vadászat. 

Fogyott is erősen a piaezon a krumpli, mert 
a diák az igén kívül mást is eszik. A krumpli pedig 
már azért is jó, mert nincs — csontja. 

A könyv börze is megalakult a kollégium előtt 
s az ifjúság bodor füstökbe fújja szét a jövő tanév 
iránt táplált — aggodalmait. 

A profeszszor urak pedig hegyezik a plajbászt 
és — készen vannak az uj tanévhez. 

HÍREK. 
— Istenitisztelet. Vasárnap szept. 2-án 

a református templomokban a következő lelkészek 
tartanak istenitiszteleteket: a nagytemplomban K. 
Tóth Kálmán lelkész, a kistemplomban Tóth István 
s. lelkész, az ispotály templomban Dicsőfi József 
lelkész, az uj templomban még holnap sem lehet 
megtartani az istenitiszteletet. — A róm. kath. 
templomban vasárnap délelőtt, ha addig megér­
keznek, az uj segédlelkészek tartanak szent misét. 
Délután három órakor litánia s rózsafüzér ájtatos -
sága. — Az ágost. templomban M a t e r n y Lajos 
lelkész végzi az istenitiszteletet. 

— A z uj üzletvezető. D o b i e s z k y Sán 
dor a helybeli üzletvezetőség uj főnöke, ma egy 
hete érkezett városunkba és azonnal elfoglalta hi 
vatalát. Az uj főnök, kinek igen szép hírneve van, 
ünnepélyes fogadtatásban részesült az üzletveze 
tőségi hivatalnokok részéről, kiknek rokonszenvét 
azonnal megnyerte. Részünkről is a legszívesebben 
üdvözöljük városunk legújabb előkelő tisztviselőjét, 
kívánva, hogy jó otthont találjon városunkban. 

A vasúti gépjavító műhely számára 
szükséges telkek átadását, illetve megvételét a csü­
törtökön tartott rendkívüli közgyűlés 84 szavazat­
tal egy ellenében elhatározta. E szerint a nagyszerű 
műhely létesítése elé akadály már ez idő szerint 
nem gördülhet. A nagyszerű áldozathozatal miatt 
elismerés illeti a városi közgyűlést. 

Ezüs t l akada l óm. Szép és ritka családi 
ünnepély folyt le vasárnap este Nagy Ferecz 
ügyvéd, az iparegyesületi takarék- és hitelintézet 
vezérigazgatójának házában, ki e napon tartá ezüs t 
l a k a d a l m á t , 25 éves ünnepélyét ülte annak, 
íiogyfeleségével, Fiók Viktória urhölgygyel egybe­
kelt. — Az ünnepélyen jelen voltak: L e n g y e l 
[mre, a debreczeni szabadelvüpárt ós a tak. és hi­
telintézet elnöke, (3soka Sámuel földbirtokos. 
B e c b e r t Manó, Váczi János, debr. gazdasági 
egyesületi ejnök, S e r l i Ede igazgatósági tagok, 
Márk Endre, S z i l á g y i Imre és Í£o vács József 

— A vágóhíd a mai napon megnyílt, száz 
ma is még csak az vágat kint, a ki akar, mert csak 
e hó 16-kán lesz kötelező a kint vágatás. Általános 
feltűnést kelt az, hogy nem gondoskodtak a vágóhíd 
ünnepélyes megnyitásáról. Ugy hisszük az a tény, 
hogy e drága s szép berendezésű vágóhíd átadatik a' 
közhasználatnak, megérdemelné az ünnepséget. 

— A l engyel nemzet nagyszerű Iembergi 
kiállítása iránt kezd városunk egyes köreiben kiváló 
érdeklődés mutatkozni s valóban kár volna, ha ez 
csak ennyiben maradna. Első czikkünkben bőven 
foglalkozunk ez ügygyei s csak azt kívánjuk még 
megjegyezni, hogy egyes városokból a d a l á r d á k 
erősen készülnek a Iembergi kiállításra. _ 

— Esküvő. Ügyvédi karunk egyik fiatal je­
les tagja: dr. F e j é r Fereocz f. év szeptemker 9-én 
délután 4 órakor- vezeti oltárhoz F i s c h e r Frida 
kisasszonyt, Fischer Adolf helybeli posztókereskedő 
leányát, 

— A r. bejelentési hivatalnál augusztus 
hó folyamában 7540 lakásváltozás lett bejelentve s 
az iroda 2866 esetben adott rövid utón felvilágo­
sítást egyesek hol lakása felől. Sajnos, hogy még 
mindig nincs a közönség megszokva a pontos be és 
kijelentések teljesitéséhez, a minek a természetes 
következménye aztán a — büntetés. 

— Esküvő. Helybeli jó hirnevü ifjú keres­
kedőnk B a b o i c s a y Béla e hó 5 dikéa tartandja 
esküvőjét dr. Vécsey György, a nyirbogdányi 
járás orvosának kedves és szép leányával Mariska 
kisasszonynyai. 

— A z uj orgona. A Kossuth-utezai Szóm-
bathy-féie ev. ref. templomnak a hivek közadako 
zásából megrendelt orgonáját most állítja fel egy 
pécs i orgonakószitő. Mondják, hogy az orgona 
igen szép szerkezetű Mi meg azt mondjuk, hogy 
igen szép, andalító hangja van, mert már két ízben 
is volt alkalmunk hallani. Beh kár, hogy a kálvinista 
Róma a hires katholikus Pécsre szorult e te­
kintetbon l 

— Kógi üzlet uj helyen. Radeczky 
József, a fiatal önálló kereskedők egyik kiváló 
tagja eddigi üzletét a szomszédos most épült Ka­
nunk el H.-né házába tette át s azt a lehető leg-
gazdagabban fel is szerelte s jó áruival a közönség 
rendelkezésére áll, 

— A debreczeni országos tanszer­
kiállitás igazgatósága a kiállítás teljes sikeréhez 
m a r a d a n d ó h a t á s á n a k biztosítását is fűzni 
óhajtván, elhatározta minden igyekezettel oda hatni, 
hogy tankerületi t a n s z e r m ú z e u m a (és könyv­
tára) a kiállítás minél számosb és minél értékesb 
tárgyainak megnyerésével á l l a n d ó t a n s z e r -
k i á l l í t á s s á fejlesztessék. Debreczenben a keres­
kedelmi akadémia három termében állandó és min­
den tekintetben legkedvezőbb elhelyezéssel bíró 
tanszermúzeuma ekként gazdagítása czéljából haza­
fiúi tisztelettel és bizodalommal fölkérte az igaz* 
gatóság a kiállítók legnagyobb részét, hogy az orsz. 
tanszerkiállitáson a nemzeti közoktatásügy előbb-
vitelére bemutatott tárgyaikból a tankerületi tan-
szermuzeumnnk adományozni méltóztassanak. A 
felhívás fontosságát eléggé hangsúlyozni nem győz­
hetjük, csak részünkről is bizalommal kérjük annak 
teljesítését. 

— Eljegyzés. Polgár Nagy Imre e napok­
ban eljegyezte Polgár Sebők Mihály szép és 
bájos leányát Vilma kisasszonyt. Boldogságot 
kívánunk e frigyre, 

— Távozó és érkező róm. kath. lel­
készek. A debreczeni róm. kath. plébánia három 
segédielkésze már szeptember harmadikán elhagyja 
Debreczent, hogy uj állomásaikat, a hová ujabban 
kineveztettek, elfoglalják. Léky Kornél Szent-
Mártoura megy segédlelkésznek, T a r n a y Károly 
a nagyváradi székes egyházhoz megy karkáplánnak 
és Kó p i s József Uj-Kigyósra káplánnak. Helyeiket 
a debreczeni plébánián a következő segédlelkészek 
foglalják el: K o v á c s í$árk első káplán Békés Gyu-
U,AÍ M ~ i D á r Kálmán'második káplán ^záryasr^i láróí, M o 

rüsége foglyul ejté s mint ki pillanatra feledi a 
multat, hogy a jelenben kárpótlást lel mindazon 
elvesztett kincsekért, melyeket a jövőre nézve már 
megszerezni nem tudhat s mégis jobban esik a 
léleknek, ha azon kincsek bírásához reményt köt, 
bár önfeledett perezben is: leborul a gyönyörű 
Démon lábai előtt s mint egy vezeklő az oltárkép 
előtt, keserű panaszba önti elfolytott érzelmeit,.. n . . ,, , T . . . . 
hogv ne érezze magát ebeknek birtokában olyanNyvédek, továbbá D á v i d h a z y János, a kabai 
nyomorultnak így házmegye esperese, végül az intézet egész tisz-

A lány fölriad, mert egy csillagot látott az ; i k a r a é s t ö b b v i d é k i rokon és ösmerős, akik mind­
égről lefutni pyájan a szívből jövő öröm jeleivel vették körül 

— Az volt az én csillagom... szövé tovább8 lélekben és testben egyképen fiatal s mégis jubi-
eondolatait, -követlek csillagom, bár szépe világ. mf párt. Vacsora közben az első pohárköszöntőt 
Elkívánkozom e földről, miként te az égről s hogyP á v J d h_á z y J á n o s mondotta az ünnepeltekre, 
hol találkozunk ?! . . . Apám Berényi östszeborzadt, e szó ajkaira fagyasz­
totta gondolatait, 

— Apám! — ismétlé Erzsike szelíden, — 
ne térdepeljen előttem.,. Gyöngéden fölemelte a 
tétovázót. 

A mama sietve jött be éppen e perezben. Jól 
sejté: őket együtt fogja találni. 

— Ti itten?! — ennyit mondhatott leplezett 
féltékenységében. 

— Jó hogy jösz édes mamám, a vőlegén­
nyé d Berényi ur szeretett volna engem, mint 
menyasszonyt látni s én felöltöztem a te ruhádba. 
Ártatlan tréfa ez édes mamám, ugy-e nem harag­
szol ezért? 

Lesújtva állnak ők a bosszuló angyal előtt 
s csak azt érzik: nincs szavuk, melylyel felelni 
tudnának e gyöngéd, mégis vádoló ítéletre. 

— Légy boldog édes mamám. Szeresd férjed 
ugy, miként én szerettem és ön apám, Berényi ur! 
szeresse az én jó mamámat, ki Isten és világ előtt 
neje lőn. Kedves szüleim! e pohárt boldogságukért 
ürítem ki. 

S kiürítette a kéazletben tartott méregpoharat. 

K i rá ly István intézeti hivatalnok pediga tisztikar 
aevében értékes ezüst írókészletet nyújtott át a 
rezérigazgatónak. A tisztelet jelét meghatva kö 
teönte meg az igazgató. A vacsora befejezése után 
jelenlevő fiatalok tánczra kerekedtek. A kedélyes 
jaládi ünnepélynek reggeli 5 óra vetett véget. 
Ivánjuk, hogy az ünnepelt pár ily egészségben s 
seretetben és tiszteletben érje el az arany és 
lyémánt lakadalmát. 

— Kitüntetések. A tanszerkiállitáson disz-
i devéllel tüntették ki: az orvos-gyógyszerész egye-
i i}etet, — dr. K e n é z y Gyula és dr. S i c h e r m a n 
dolf orvosokat. Aranyoklevéllel a helybeli főreál-

i kólát, az ev. tef. felső leányiskolát, az ev. ref. 
• emi iskolát, a kézügyesitő tanfolyamot, a nőipar-
kolát, S z i r m a i n é t , Heyka l Ede kertészt 
ó t h Gyula vaskereskedőt, Z e 1 i n g e r Edét, B o-
os Testvéreket, Smidt Sámuelt̂  a gazd. tanjn-
izetet, a N e i d i i n g e r varrógép raktárát. Ezüst 
develet nyert az izr. iskola, dr. Hegedűs Pál. 

; ronz oklevelet; Tóth László, Csurka István, Lei-
imfrost Ármin, Babolcsai Béla, László Albert, 
ursinszky László, Fischer Jakab stb.— A tan-

íerkiállitás ünnepély bezárása holnap d. e. II 

és Pálffy Béla harmadik káplán Endrődről. Az 
érkezőkön kivül a róm. kath. Theresiánumhoz-Tár-
kányi Péter mellé második prefektusnak Balogh 
Imre róm. kath. lelkész neveztetett ki, aki uj állását 
szintén szeptember hó harmadikán fogja elfoglalni. 

— Színtársulatunk M. Szigeten. Mint 
lapunknak irják — Tiszai JDezső színtársulata lkí;-
Szigeten nagy pártolásnak örvend s különösen opê  
rette előadásaival teljesen megnyerte a közönség 
tetszését. Néhány nap előtt a „Kis alamuszi" most 
legutóbb pedig a „Fanchon asszony leánya* kitűnő 
előadásaival ért el oly nagy sikert, milyennel vidéken 
működő igazgatók nem igen dicsekedhetnek. & 
általunk ismert társulat tagjai közül különösen 
nagy rész jut a sikerből M a r g ó Zelma k. a.-nak, 
a ki a lehető legjobb alakításban mutatta be Javotte 
szerepét s a kit felléptei alkalmival mindig rokonr 
szenves fogadtatásbán részesít a közönség. Margó 
mellett Krémer Ízléssel és sok humorral alakította 
meg a „közjegyzőJ szerepét. Locsarekné, Kozma, 
Galyasi Paula stb. szintén részt vesznek a sikerből. 
Gratulálunk Tiszainak s igyekvő társulatának. 

— Schmidt (Vasverő) Rajmund, a ki 
3 esztendeig működött városunkban, részint mint 
főreáiiskolai, részint mint katholikus gimnáziumi 
tanár, folyó hó 95-én a s z é k e s f e h é r v á r i ke­
r e s k e d e l m i a k a d é m i á h o z választatott meg 
első sorban a franczia nyelvnek, másod sorban 
pedig a magyar ós német nyelv tanirására, a hová 
városunkból f. hó 81-én ennek következtében elköl­
tözött. A kiváló képzettségű fiatal tanár, ki e pár 
év alatt szeretetreméltó modora által közkedvelt­
ségre tett szert s ki mint nyelvész is szép buzga­
lommal tanulmányozza a különféle nyelveket s 
becses dolgozataival a „Magyar Nyelvőr*. „Nyelv, 
tudományi Közlemények* -ben gyakran találkozunk, 
ez utón mond közsönetet mindazoknak, kiktől sze­
mélyesen el nem búcsúzhatott. Hisszük, hogy Szé­
kesfehérváron épp oly hamar meg fogja nyerni 
mindenek rokonszenvét, mint i t t 

- R ö v i d h í rek . A t i s z á n t ú l i ev. ref. 
egyházkerület őszi kézgyülése okf. Ló 2-dikán kez­
dődik. — A - n e m z e t k ö z i • egészségügyi kong­
resszusra városunkból dr. S á r v á r y Gyula és dr. 
Legany i ü y u } a u t a z t a k el. — Nyer s Lajos 

<akor lesz, de a kiállítás egész estig nyitva fog lenni, helybeli kir. táblabíró kúriai bíróvá neveztetvén fci 



DEBRECZEN-NÁGYVÁEADI ÉBTESXTŐ. 

Tarosunkból tegoap elutazott családjával. Szerdán'egyén irta, ki a szerkesztőségen kivül s jelenleg távol, f 
tiszte étére nagyszabású bucsuestélyt rendeztek van. Bevárjuk az ő levelét, 
tisztelői. — A v á r o s h á z a padlásán „ -,-__ sok régi 
tárgy van felhalmozva, ezeket most elliczitálják. -
Gr. Csáky Albin tudatta, hogy betegsége miatt 
nem jöhet el az iskolai szerek kiállítására. — A 
v á r o s h á z átalakítására beérkezett pályamüveket 
szept. 8—15. körül fogják elbírálni Pecz Sámnel 
és C z i g l e r Győző műegyetemi tanárok közbe­
jöttével. - D r . Losonczy Álmos h.-böszörményi 
hírneves orvos Hajdú vármegye tiszti főorvosává 
neveztetett ki. — K u 1 c s á r Ferencz bank tiszt­
viselő ma esküszik Vértesi Hajnalka kisasszonynyal 
Pászton. 

— Debreczen i i n g a t l a n o k forgalma, 
a kir. Törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnál 
1 évi aug. 11—25-ig. 

Nagy Bálint és neje Juhász Julianna veszik 
Erszény József köntös-kerti szöílőjét 1100 írtért. 

Ifj. Török Mihály veszi Szépe i Jánosne", Puko 
lós Zsuzsanna és társai homok-kerti szőllőjét 1340 
forintért. 

Bakóczi János és neje Osobán Zsuzsanna ve­
szik Faragó János és társai macsi tanyabirtok ille­
tőségét 2500 írtért. 

Özv. Nagy Bálintné Bikfalvi Klára és Kovács 
Jáaos veszik Gyöngyösi János kaszállója egyrészét 
300 írtért. 

Pánczál Balogh József veszi özv. Szuirecsányi 
Elekné Lőwy Klára és társai cser-utcza 1313. sz, 
házát 1000 írtéit. 

Mundrák Juliánoa, Czakő Károlyné veszi 
Wenzburg Terézia cser-utcza 2232. sz. házát 7000 
forintért. 

A Szveties leány nevelő intézet veszi a deb-
reczeni izraelita hitközség szt-anna-utczai 2542. 
2544. sz. házát 60.000 frtért. 

Megyesi Ferencz és neje Nagy Juliánná veszik 
Weiszburg Teréz ondódi földét. 1000 frtért. 

Miklósy Gyula veszi Bészler ICároly és neje 
Horváth Erzsébet, n. hatvan-utcza 1556. sz. házát 
17.000 frtért. 

Kemény János és neje Kovács Juliánná veszik 
Kis András és neje Kis Juliánná ispotály-utczai 
3477. sz. házát 9000 frtért, 

Boldog József és neje Bereezki Sára veszik 
Szentkirályi István ondódi földét 870 frtért. 

A debreczeni izraelita hitközség veszi özv. 
Molnár György és Linkner Johanna N.-Várad-utcza 
2204, 2205. sz. házát 55.QQ0 frtért, 

Gyulai Jánosnó, Szobogzlai Mária veszi Erdős 
János és neje Kis Juliánná csapó-kerti szőllőjét 
700 frtért. 

Ujfalusi Gábor és neje Dézsi Juliánná veszik 
Csanak István és neje Erdődi Erzsébet ondódi 
földét 7Ö0 frtért. 

Horváth József és neje Müller Róza veszik 
Manisz Péter téglás-kerti szőílője egyrészét 150 frt.f 

Kovács András és neje Kozma Mária veszik I 
Kovács Zsuzsanna Barta Jánosné ós társai oláh- j 
utcza 175. sz. házát ondódi és uj földét 4300 frt'ért. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zichormaxi Hermán . 

NYMLTTMR, 
Hennebe rg €r. (csász. kir. udvariszállitó) 

s e l y e m g y á r a Zürichben, privát megren­
delőknek közvetlenül lakására szállít; fekete, 
fehér ós színes selyem-szöveteket, méterenként 
45 k r t ó l 11 f r t 65 k r ig postabér és vámmente­
sen, sima, csikós, koczkázott és mintázoftakat, 
damasztot stb, ímintegy 240 különböző minőség és 
2000 különböző szin s árnyalatban). Minták posta­
fordultával küldetnek. Svájezba czimzett levelekre 
10 kros ós levelezőlapokra 5 kros bélyeg 

gaszfcandó. ra-

Erdemjel a chicagói ?ilágkiáüitásr6L 

aafJtzkflDÉe 
ELŐBB KUHINKA I. K. 

D E B B E O Z B l S T B E l S r . 
Ajánlja pontos kiszolgálat és a 
legolcsóbb árakban első rendű 
gyártmányokból következő idény-

czikkeit u. m. 
Szabadalmazott fémzárral 

teljesen légmentes 

BPPA7A 
ÉS 

CZÜKROS ÜVEGEK 
egyedüli rak tá rá t , melyeket jóságuk/ foly­
tán a legjobban ajánlhatom; úgyszintén min­
denféle fehér és zöld közönséges befőző és 
ugorkás üvegeket, továbbá fagylaltkészitó' 
gépek, fagylaltszelenczók, hideg-kávé­
készletek, hütö dézsák, hűtő jégszek­
rények, legjobbnak bizonyult szódavíz gé­
pek, non p lus u l t ra kávéfőző gépek, 
ker t i l ámpák, mosdó asztalok, mosdó 
készletek, a legjobbnak elismert Berndorfi 
alpacea és ehinaeztist evő eszközök és dísz­
tárgyak jótállás mellett Ufazók részére leg-
czélszerübb gyors főzök, kézi és utazó tükrök, 
zseb poharak. (14). 38—52. 

Postai megbízatások a legnagyobb figye­
lemmel és készségei teljesíttetnek. 

Njáregyliázi vásári vonatok. 

Padoziit^gyáj1. 
Állandóan gazdagon felszerelt r ak tá r . 
Mindennemű tölgyfa-padozat deszkákban §§ 

parkétákban. 
Félujjnyi tölgyfa^gelvél iyek (n. n. angol erősítő 

padozatok) ujépitkezések számára, de egy­
úttal minden meglevő puha- vagy kemény-
fa-padozat erősítésére is alkalmasak, 

Kitűnő szárí tó-készülékek, legszabato-
safeb gépies feldolgozás. 

A gyár munkaképessége : napjában 
1000 négyszögméter , m 

I roda : B a i e r s d o r f é s B i a c l i , 
B u d a p e s t V. Akedémia- utcza 5. sz. 
B é c s I. Kolowratring 9. sz. 

(123.) 13-26 . ) 

Nyíregyházán f. é. szeptember hó 3-án orszá* uj 
gos vásár lévén, ez alkalommal már annak idejében « 
közzétett ós alantabb újból közqlt menetrend sze- E 
r'int? a" debreczen-nyiregyházai vonalrészen, minden g 
irányban egy külön személy vonat fog járni és pedig .'jjjj 

a B) 42. sz. vonat 
indul Debreczenből 5 óra 54 perczkor reggel. 

„ Alsó-Józsakertről 6 » 8 „ „ 
„ Hadházról 6 „ 34 „ „ 
„ Téglásról 6 „ 43 „ „ 
„ Ujfehértóról 7 „ 6 „ „ 

Érkezik Nyíregyházára 7 7 31 „ „ 
a B) 41. sz. vonat: 

indul Nyíregyházáról 5 óra 15 perezkor délután. 
„ Fjfehértóról ^ „ 52 „ „ 
; Téglásról 6 „ 15 
„ Hadházról 6 „ 27 „ „ 
„ Józsakertről 6 „ 47 „ „ 

Érkezik Debreczenbe 7 „ 1 „ „ 

^25KB51£B52SE5E5ESi5E5HSS5BH52IE5ESBSiP^. 

Q 190. szám. 
p Az I S T V Á N gőzma lom- tá r su l a t j 

ŐRLEMÉNYEINEK ! 
A . ^ x J E ö i ^ Z S ^ L Mi I 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

l«« O' 

1 Jbd 

frfc|kr|frtlkr 

Kis lu t r i , 1894. aug. |2-én. 
Brüni 51 30 34 \ 45 29 

Kiadói üzenetek. 
K. B . (Kolozsvár.) Azt zengi valamelyik poéma 

„Tárlak, várlak, de h i á b a várlak.* Én is elmond-
íjafqm ezt, ha nem is éppen kádeneziákba, mert bizony 
kineses Kolozsvárról nem nagyon kapok tőled érte­
sítést. Nem tudod, mi a b e c s ü l e t s z ó ? Hogyne 
tudnád! azért el is várom most már. 

Szerkesztői üzenetek. 

Megrendelhető 
A legújabb 1892-ben kiadottReming 

ton í rógép teljes felszereléssel 175 frt, 
1 darab felíves valódi amerikai minden Cj 

részén A. B. D-ik & Oomp. chikágói czég H 
bélyegével ellátott „Edison-Mimeograph" ri 
irássokfezorositó-gép 42 frt. uj 

1 darab ugyanez, de egész íven nyomó gj 
§ teriilettel bíró gép 53 f r t jjj 
2 Minden utánrendelének papír, festék K 
§ stb. szintén bérmentve küldetik, — Miután ^ 
g a debreczeni piaczon több ezég által, ha- N3 
3 misitott utánzott vas reszelő írótábláju, B 

közönséges, rövid időn romlandó kocso- H 
nyából készült festékhengerrel ellátott gé- r3 

g pek v a l ó d i n a k árúltátnak, felkérem az ^ 
| ily gépet vásárolni óhajtó n. é. közönséget jjj 
jj fenti bélyegre f e l t é t l e n ügyelni, mert H 
S az oly hamisított gépek 1/1 Ö-ed részét 
jj sem érik meg a valódi amerikai gépeknek. 

Bérmentve szállítva minden posta vagy 
vasúti állomásra Magyarországon. 

1 RIEMER EDENEL § 
^ á valódi amerikai „Mimeograph" egyedárúsága | 

Székely-Udvarhelyen. 
(229.) 1 — 1. 

SESESisasESESESEsasESssasEsisasasasaKSESí 

T. Sajnáljuk, hogy lapunk mai számában az 
újdonságok részére nem juttathattunk annyi tért, mint 
akartunk s hogy épen e miatt több nevezetos újdon­
ságot csak a rövid hírekben adhattunk, többről meg 
hallgatni kellett. Igaz, hogy ének nem lényegesek, de 
pl. a Polonyi Gézáét szerettük volna tárgyalni. Hisz 
ez roppant érdekes ! ífo de lessz arra idő. 

j ) r , y—n. (M. Szt.3 Szívesen kö>ölfce a szerk. 
a beküldött dolgot a igen örvend, hogy szives volt a 
iaptulajdonosokkal való jó barátság érdekében rólunk 
megemlékezni. Tessék meghinni, hogy a testvérnek 
Z. M. ur nincs egészen jól tájékozva a mi állás­
pontunkról, mert mi követeljük T. úrtól a sajtó tisz­
teletben tartását. Mi kunyorálni nem fogunk sóba. jffifj 

|£ . M. Sí.-Enyed. Igazgató tanár ur szives ^so-'. m 
raifc lapunk tulajdonosa köszönettel vette. Sajnálja, : j J 
hogy a vengégszeretetefc nem mutathatta ki a sok ban-, L-
kett s egyéb miatt ugy, mint szerette volna, jj-y 

B á — í l 4 . (Nógrád vm.) Elolvassuk s ha jó mi ^ 

I 
1 
m 

igÜSJ 

de kissé vidámabb dol-
szívesen közöljük 

0 . Qy. Ilyen forma 
gokafc kérünk. 

K ' P . A jövő számban a versre sort kerítünk. 
K. D , Nem adhatjuk. 
H. N . Nem kerülte ki figyelmünket az a válasz, 

a mi a guti fák hazaszállítására vonatkozólag jelent, 
aieg a D.-l.-ben. Miután a mi lapunk is hozott ez; 
ügyben egy-két közleményt, szólanánk is rá, de oly 

Síirci:©tiii©iiy^ 
B.-Diószegen, a főtéren, eladó egy 

W 40 öl hosszú, 6 öl széles, szilárd anyag-
^ bói épült, 8 bólthelyiséget tartalmazó 
IS ház és lakás; ugyanazon épületben 2 
Eff üzlethelyiség állványokkal, félszerejé- M 
M sekkel együtt kiadó. — Az épület je- ^ 

lenleg 1000 forintot, de esetleg 2000 m 
forintot is jöveáelmazhet, ^ 

Értekezhetni M e z e y A1 b e r t tu 
lajdoDOSsal B.-Diószegen vagy Zicher- y 

k 
ny raj 

m a B H e r m an ur irodájában. 
A vevő 4 nj bolti állvány birtokába 

is jut, mely 1000 forint értéket képvi-
forint teher 6% kamattal sel; 4000 

rajta maradhat. (226.) 1 — 3. 

ÜLT 

w 
m m m 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt . . . . . 
Lángliszt kivonat r . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyőrliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

I A zsákok súly tartalma, — telj súlyt tisztasúly- M 

Í
nak véve. fj 

A. B. 0 — 6. számig 85 kiló. O 
1 7. és 8. szám 70 „ ö 
I 11. 12. 50 „ H 
I Debreczen, 1894. Augusztus 19. H 

Orvosi tekintélyek' áífsl 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán-
tElmak ellen, továbbá-a íógző és emésztési 

szervek hurutos bántalmainál rendelve. 

fcO 

-*• égvényes vasmBütes savanyúvíz —• 
ssViisavdús, UthJtíW tartalmú forrás. 

Borral ha&züáiva íges keHsmes aáítő íiaít szolgáltat 
Kapfest* fcsvánwit kspssfcoiJésdScbofi s iGgtSb& gyégysesr?árban. 

Láoe-{é!e lan- k nevelőintézet Sopnáan, 

"Slemitf lcaia. Nyilvános gymaasium és VI. oszt 
r©álísí£ola. Egyéni nevelés. Szigorú felügyelet 

# Hg-éazsógéa fekvés. Felvétel bármikor. 
•Kinifiritó' felvilágosítással szolgál az igazgatdáá?. 

CARLKUHN& C" 
BÉCSBEN. 

Védjegy. 

évás! 
Védjegyünk és doboz, címkéink 

aczél-tollainkat 
törvényszerüleg védvék, 

kéretik a betűinkre, 
valamint a czimké-

inkre vigyázni. 
Minden doboz védjegyünkkel van ellátva. 
Utánzások jövőre is, min t eddig tör­

vényesen üldöztetnek. (5—6. 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SGHROLL-féle Chiffonbol 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NŐI BLOUSOK 
Kész mosó gyermekruhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Pemvien és Doskin 

SZABD LAJO 
(199.), 

^SSlSiSTaSSSHSHESiHlSESlSiSESiSiSESiSna; 

Havi 30 forint 
mellékkeresetre tehet szert mindenki, akinek 
ismeretsége van, patentczikkekre való megren­
delések elfogadása által, a melyek minden 
kerületben könnyen kelendők. Ajánlatok a 
válaszhoz való 5 kros levólbélyeggel ellátva: 

Hamáoek, Prag. 1050/n. 
(224 ) 1—6. 

5E5S5ü5a5g5E5E5g5E5E5g5a5g5H5g5S5 

"Winterberg intézet 
Bécsben, , 

(Bécs, W á h r i n g , Cottage Anlagen.) 
A legnagyobb leánynevelő, czélszerü berende­

zéssel. Igen szép hálószobákkal ós társalgóteremmel. 
Előnyös díszkert helyiséggel. Egészséges éghajlat­
tal Állani- é rvényes bizonyítvány nyal. Tulajdo­
nos : WINTEEBERG MARI (Oeblenzből a Reine 
mellékéről.) (202.) 6—6. 

FRISS T0LTESÜ 

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVIZEK, 

W Halli; Iyándai? Kissing% Carlsbadi, KoritBÍczai? Krondorfl, M 
A Levico (arsen viz), Lxűú Margit? Marienbadi? Mohai Ágnes, fy 
Lj Parádi? Preblaui, RoMtschi, Roncegnói (arsen TOZ), Salvator, M 
M Selters, Szolyvaij szulini, Szrebreniezai Gnber-forrás, stb. w 

t#1 Parkaui, Jódtó, Franczesbádt ásvány lápsó, Karslbadi só, Tiktória-só; továbbá 
Ríj Vásártelki természetes moórföld folyton kapható 

$\ (193.) Geréby Fülöpnél. 
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DEBRECZEN-NAGTVAKADI ÉHTESITÖ. 

Darált kávé csak a vételnél daráltatik meg. 

Üzlet áthelyezés! 
-»o<]t»ai»aa<E>o»— 

Yan szerencsém a t. ez. közönség becses figyelmét felhívni, miszerint jelenlegi 

fűszer-, festék-, csemege- és déligyümölcs-üzletemet 
megnagyobbítottam 

és azt a tek. Szabó Kálmán ur házából a szomszédos ö z v e g y RANÜNKELNÉ 
ú r n ő h a s á b a h e l y e z t e m á t , a hol is a saját vezetésem alatt előnyös árak, tiszta 
kezelés és pontos kiszolgálás mellett oly árúval állok a n. é. közönség rendelkezésőre, a 
melyeket első kézből szerzek be,s a mely árúk versenyképességemet teljesen igazolni fogják. 

A midőn rokonaimnak, ösmerőseimnek és általában a n. é. közönségnek, az 
eddigi szűkebb helyiségemben is tanúsított jóakaró pártfogását megköszönni szerencséin 
van, kérem azzal engem ezután is szerencséltetni. 

Én pedig teljes szakösmeretemmel és egész ambiczióval oda törekszem, hogy 
nagyrabecBÜlt verőimnek teljes bizalmát fokozott mértékben kiérdemeljem. 

Tisztelettel hozom a t. közönség tudomására, hogy 
nagys. Nagy György úr érsemjéni uradalmából mintegy 15 hold 

telepén termett kitiinö minőségű összes 

csemege-szőllőjét megTettem 
s azt kilónként 40 krajezárért, 5 kilogrammos csoma­

gokban, postához szállítva, 2 forintért árúsitom el 
és a közelgő őszi- és téli-idény alatt, már mostantól kezdve, a legfinomabb amerikai 
petróleumot és császár olajat literes és félliteres üvegekben dugaszolva hoztam forga­
lomba, a mely üvegeket vagy visszafogadok vagy becserélek. 

(227.) 1—3. Kiváló tisztelettel 
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RADETZKY JÓZSEF. 
Erdélyi pincze egyleti borok palaczkokban. 

E G Y E S Ű I T ÁLLAMOKBELI ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG 

NEW YORKBAN. 
Biztosítási átlag az 1893. év végén: . . . . osztrák értékű frt 2,331.331,442. — 
üj üzlet az 1893. évben ,. . „ » ' » . 513.200,567. — 
Vagyon az 1893. év végével. . . . . . . . . „ „ „ 422.640,992. 25 
Felesleg a kötvény birtokosok számláján az 

1893. év végével „ „ „ 80.916,875, 82 
Az összes nyereség a biztosítottak között osztatik szét, a nélkül, hogy a 

biztosítottak pótfizetés teljesítésére kötelezve lennének. 

Magyarországi igazgatóság: Budapesten. 
Elnök: Igazgató: 

Kossuth. Ferencz. Bánó Ödön. 
Hajdumegyei főügynökség: Debreczenben, 

(ideiglenesen) Mikiós-utcza 2031. sz. alatt 
(218.) 

FOGL JÓZSEF LAJOS 
BUDAPEST. 

Angol kerékpár (Velocypéd) gyári főraktár. 
Varrö-és tamborir-himzéstt gépek főraktára. 

A „Magyar Sport" szaklap kiadó-tulajdonosa. 
'BÓT Kitüntetye: ~ M 

1888-ban Pées, nagy arany érem. 1890-ben Arad, ezüst érem. 
1890-ben Bécs, nagy bronz érem. 1891-ben Temesvár, nagy kiállitsi érem. 

1891-ben 7ágráb, uagy bronz érem. 

A n g o l és n é m e t kerékpárok 
120 frttól — 3 5 0 frlig. 

Családi varrógépek 3 7 forinttól feljebb. 
Betanítás külön gyakorló helyen. 

Központi raktár és műhely: Anirássy-tt 48.(0etogon.) 
Teljes jótállás. 

(221.) 2—2. 

HaszonMri hirdetmény. 
H.-Nánás város tulajdonához tartozó mintegy 1067 katasztrális hóidat tevő réti 

föld hat egymásután következő évre, zárt ajánlat utján haszonbérbe adandó. 
A zárt ajánlatok Szeptember 27-ik napjának reggeli 9 órájáig alólirotthoz bea-

dandók — s az azokbao teendő ígéretek el, vagy nem fogadása felett határozni a városi 
közgyűlésnek feltétlenül fenntartatik. 

A részletes feltételek a városház irodájában bármikor megtekinthetők. 
Kelt H.-Nánás 1884. augusztus 22. 

CS'OH-ÁNYX.. 
(222.) 1—3. polgármester. 

Árlejtósi hirdetmény. K.8109. 
1894. 

Az épités alatt levő városi nagyfogadó udvarának házi csatornával való ellátásánál 
előforduló munkák folyó évi Szeptember hó 10 én d. e. 11 órakor tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás utján fognak kiadatni, mely verseny tárgyalásra vállalkozni kívánók— 
ezennel meghivatnak. Leteendő bánompénz 5 százalék. 

Az előméretileg megállapított összeg — 868 frt 38 kr. Bővebb értesítés a polgár­
mesteri és városi mérnöki hivatalban nyerhető. 

Nyíregyházán, 1894. év Aug. 25-én. 

l ^Cá je rsz íky " JBétLa., 
(225.) 1 — 1. h. polgármester. 

I^DE JT. X E.Î r Gr E R E Î í. T u 
Egyetlen különlegesség : nem tévesz­

tendő* össze közönséges rovarporral 
eredmény teljes kiirtásra, felülmúlhatat­
lanul és gyökeres megsemmisítésére, 
minden rovarfajnak, mint : poloska, 
balha, svábbogár, moly, légy, kullancs, 

madártetü, hangya és tetvek. 

Központi r a k t á r : 
BEELYAE F» 
Bécs, belváros, Naglergasse JiSl. 
Ó v á s . Minthogy különféle kereskedők, 
az én specialitásaimat, melyek nagy ke­
letnek és tetszésnek örvendenek, érték­
telen utánzatokban árastiják a vevő 
közönség megkárosítására s forgalomba 

3 hozzák „überseísches (por)ft nevén, fi­
gyelmeztetem a t. közönséget, hogy 
csak azon készítmények valódiak, me­
lyek J . And el és F . Berlyak névvel 

vannak a czimszalagon ellátva. 
Ara : 15, 25, 50, 75 ,100 ,125 ,175 kros 
pléh-szelenczékben. Kilogrammónként 
6 frt. Egy porzó fecskendő 25 és 30 kr. 

^^P** Ú j d o n s á g - : Mutatványcso-
magok fecskendőkészülékkel 10 kraj-

czárórt küldetnek, " " ^ ü 

Eaktár Debreczenben: 
GFBÉBY FÜlÖP 

fűszerkereskedésében. 
Szállodák, gyárak, majorság, 

galamb- és kutyatenyésztők, ló-
birtokosok, gazdák és általában 
mindenkinek nélkülözhetetlen. 

I j # g Ü i i i t á n iöhh Sp^colans a specialitásom wag-y feídveltsége ái ía l fo lbá íorodva , a iisxtclf vevő höaons^g I iá tyanyára éi'defeteleM u t á n 
H t é f i " zásofeat „ícBgerent i i I i r o v a r p o r " név a la í i hoz f o r g a l o m b a ; fi^yelmehetem, Iiogy csali azon dobozok való«tiai$, melyei* A K I > E I J J,é» 
^ ^ ^ ^ ' B E B I Y A R f. c zégehe t v t s e l í h a zá r sxa la8oko« . { (120.) 8 8. 

— — " • . - » " ' l JDebreczes 18Ö4. Nyomatott a 'váwjs könyvnyomdájában. — 905. sz, "" •' .; • '""" ."- '.'' 


